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Situaţia politică dinăuntru.
Pentru baronul Banffy s'apro- 

jpiă ora decisivă, când va trebui se 
alégà una din doue: or! se se re
tragă, ori se remâna ministru-preşe- 
dinte călcându’şl cuvêotul dat cu 
privire la o eventuala nouă prelun- 
gire provisoriă a pactului economic 
cu Austria, şi provocând astíel is- 
bucnirea celor mai furtunóse scene 
în camera ungară, care pot trans- 
splânta obstrucţiunea dela Viena la 
Peşta.

Totul se învârte atjî în jurul 
ce8tiunei, déca guvernul unguresc se 
va îndupleca se trateze cu guvernul 
austriac pe basa faimosului paragraf 
împerătesc 14, pentru o prelungire 
provisorică a stării actuale, ca ast
fel se lase răgaz contelui Thun de 
a puté lucra în linişte pentru des
curcarea situaţiunei critice interióre 
în partea cislaitană a monarchiei ?

Seim, că ministru-şreşedinte 
Banffy a lost declarat serfoătoresce 
în cameră, că numai cu-o Austria 
constituţională va sta de vorbă, că 
nu va mai încheia un nou compro
mis provisoric şi că, décá nu se va 
puté reînoi pactul economic pe cale 
parlamentară, va urma la încheierea 
anuJui acestuia legiferarea de sine 
8tătăt0re economică a Ungariei.

Acésta „declarare obligăt0rett 
eschide ori-ce tratare a guvernului 
actual unguresc cu regimul austriac 
pentru prelungirea stării provisorie 
şi eschide mai ales o învoiéla di
rectă cu el, cu încunjur&rea parla
mentului vienes.

Din partea maghiara, şi chiar 
din mijlocul partidei guvernului, se 
asigură de un timp îneoce cu mult 
aplomb, că ministru-preşedinte Banffy 
se va ţinâ de cuvântul dat şi va 
rëœâné neînduplecat faţă cu cabi
netul Thun.

împrejurarea acésta a produs 
mare nelinişte, ba chiar înverşunare 
în tabëra oposiţiei germane din Aus

tria. Organele ei, în frunte cu „N. 
fr. Presse", atacă aspru pe Ungur! 
împutêndu-le că ţinând morţiş la hotă- 
rîrea de-a nu mai încheia nici un 
compromis provisoriu cu guvernul 
austriac, favoriséza planurile federa- 
listice şi contribue la sguduirea ba- 
selor dualismului şi a posiţiunei de 
mare putere a monarchiei.

La  1897, esclamă numita fóiá, 
Ungurilor le-a fost posibil a se învoi 
cu Austria la o prelungire provi
sorică a stării actuale printr'o ordo
nanţă ímperátéscá, de ce nu ar puté 
face acésta şi în 1898? Şi de ce 
nu’l mântue partida liberală pe br. 
Banffy de obligàmêntul luat asuprăş!, 
că nu va mai trata pe basa § lui 14?

Fóia vienesă combinézá aşa: 
Ungurii persistând de a nu voi se 
scie de §-ul 14, séu că au de gând 
a provoca căderea lui Banffy, séu 
că scopul lor este de a esploata si
tuaţia critică şi încurcată a Austriei, 
pentru de a puté dicta apoi ei con- 
diţiunile pactului. In fine esclamă: 
Déca parlamentul unguresc va sta 
morţiş pe lângă punctul seu de vedere, 
atunc! voiesce ori răsturnarea stări
lor actuale în Austria, orî că vo
iesce se tragă folos din încurcăturile 
austriace.

Nemţii de aceea sunt aşa de 
îngrijaţî de atitudinea Ungariei, fi- 
indcă ei numai printr’o aplanare 
provisoriă a cestiunei ar4etóre a pac
tului sperézâ a puté câştiga timp, 
ca în cele din urmă se póta do- 
bêndi o soluţiune favorabilă lor. In 
cas însë, când s’ar provoca o crisă 
dualistă în urma atitudinei regimu
lui şi a parlamentuilui ungar, şansele 
Germanilor s’ar nimici şi ar cresce 
în mod îngrijitor pentru ei şansele 
celor car! tind la revisuirea coostitu* 
ţi unei austriace îu favorul progra
mului federalist.

De aicï vine, că foile germane 
mereu admoniézâ pe Maghiari së nu 
fiă încăpăţînaţi, căci învingênd în 
Austria nisuinţele federaliste, aceste

nu se vor opri acolo, ci vor trece şi 
în Ungaria, ducênd focul şi în mij
locul <naţionalităţiior nemaghiare. 
„Maghiarismul14, cjice o altă fóie vie 
neşă, „va fi atunci în mod catas
trofal ameninţat*.

Germanii austriacl aştâptă deci 
dela Maghiari, se le vină în ajutor, 
evitând ori-ce ar puté face së isbuc* 
néscá la ei o crisă constituţională, 
aducêod absolutismul şi federalismul.

Orî cum ar fi, dér br. Banffy 
se află într’o situaţiă nu mai puţin 
critică, ca colegul seu Thun. Deja 
mulţi îl consideră ca stând în aju
nul căderii sale definitive.

Banffy a 4*8 de curend, că décá 
va cádé, el va fi cel din urmă mi
nistru constituţional al Ungariei. Së 
fiă acé9ta óre numai o presimţire, 
ori o seriósa prevedere?

Pe mâne eéu poimâue Banffy 
este aşteptat la Ischl, acolo ee va 
duce şi Thun şi pote că filele vii- 
tóre vor aduce o lămurire a si
tuaţiunei contuse.

Multă sensaţiă a făcut ivirea pe 
scenă a ministrului comun br. Kal- 
lay. Se afirmă, că acesta ar fi omul 
situaţiei, că el este predestinat a în
locui pe Banffy şi căletoria la Pesta 
şi conferenţele, ce le-a avut cu mi
niştrii acolo, au produs mari îngri- 
jiia^căcî Kallay e cunoscut ca con
trar sistemului de guvernare actual 
şi nu este popular între Unguri.

Intr’aceea Banffy de sigur spe- 
réaá, că nici de astădată nu-1 va pă
răsi norocul şi că prin vr’o săritură 
îi va succede së trécá abisul, ce aé 
deschide spre a-1 înghiţi. Vom vedé.

Mortea Iui Bismarck.
împăratul Germaniei Wilhelm I I  a 

ţinut să-şi manifesteze din nou printr’un 
rescript adresat cancelarului actual Hohen- 
lohe, purtat în limbagiu cesarian, admiraţiu- 
nea sa pentru Bismarck şi să facă un vot 
solemn tocmai acum, când cu mare insis
tenţă se ventilâză scirea, că între Fried-

rischruh şi Berlin contrarietatea ar fi ne- 
înlăturabilă. Oficiosul „ Reichsanzeigeru pu
blică acest rescript al împăratului, care în 
traducere românéscâ e următorul:

„Cu înalţii mei confederaţi şi 
împreună cu întreg poporul meu 
german, stau jelind înaintea cata
falcului principelui Otto Bismarck, 
principe de Lauenburg şi primul can
celar al imperiului german. Noi, cari 
am fost martorii activităţii lui glo- 
rióse ; noi, cari privim cu admiraţiune 
la cel mai mare măestru al operei 
statului, la luptătorul neînfricat de
opotrivă în rësboiü şi în pace, la 
cel mai distins fiu al patriei şi la cel 
mai credincios servitor al regelui 
sëu: noi adânc sguduiţî vedem stin
gerea acestui bărbat, pe care Domnul 
Dumnezeul nostru l’a ales drept mijloc 
ca sê reáliseze ideia nemuritóre a unită
ţii Germaniei. Momentul acesta nu 
este potrivit de-a înşira tóté faptele, 
ce le-a săvârşit marele mort, tôle 
grijile pentru împërat şi imperiu 
peste car! a trecut, tote succesele, 
ce le-a secerat. Aii ari şi puternice şi 
varii sunt aceste lapte şi numai is
toria le póte sculpta şi le va şi sculpta 
pănă la una —  pe tabla de metal. 
Eu în se simt necesitatea de-a esprima în 
faţa lumei întregi acel doliu neşters şi 
acea admiraţiune recunoscetóre, ce cu
prinde aejï întréga naţiune, şi de-a 
pune vot în numele naţiunei întregi, că 
ceea ce au creat marele cancelar şi 
marele împërat Wilhelm, vom sus- 
ţinâ, vom edifica şi, décá va fi de 
lipsă, vom apera cu viâţa şi sângele 
nostru. Domnul Dumne4eu së ne 
ajute u.

„Te însărcinez, se aduci la pu
blicitate acest rescript4*.

*

Din Viena se telegrafézá, că bărbaţii 
de încredere ai partidului german poporal, 
au ţinut la 2 Aug. o conferenţă în care 
s’au sfătuit cum să-şî esprime condolenţele 
asupra morţii lui Bismarck. Ei au hotărît, 
că drept semn esterior al doliului, să pórte
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Colonelul, Baron Ursu David de Margina
La Solferino si Lissu.

Conferinţă ţ:nu*ă de Colonelul austro-ungar Francisc Rieger în cer
cul militar din Sibiiu şi Braşov, la 2 Ianuarie şi 20 Februarie 1898.

— C o n t i n u a r e .  —

In consecinţă, trecerea peste Mine io se efectua pre
cis după disposiţiunile comandantului armatei în diua de 
23 Iunie, fără a fi. genată de inimic, aşa că sera trupele 
austriace ocupau posiţiunile următore:

Corpul V III. şi brigada Reichlin ataşată lui din 
Peschiera din Corpul V i, staţiona la Pozzolengo. Armata 
a doua cu Corpul V. la Solferino, I. la Cavriano, V IL  
la Foresta cu divisia de cavalerie Menndsdorf înaintea 
Cavrianei.

Armata ânteia, cu corpul IX . şi III. la Guidizzola, 
al X I. la Cereta şi divizia de cavalerie Zedtwitz la Me- 
dole, avend detaşamente la Castel Gofredo şi Casaloldo.

Două brigade din Corpul II. la Marcaria, restul 
acestui corp la Mantua.*)

* ) Aliaţii: 1 şi 6 divizie piemontesă la Lonato, a 2 la Ma- 
locco, a 3. la Rivoltella şi St. Z i  no. Divizia 4 (Cialdini) ca susţi
nere a corpului de vecătorl alpini (Garibaldi) la p6;ele de sud-

Pentru 24 Iunie se disposâ înaintarea pe totă linia. 
Armata I l -a :  Corpul V II I  şi brigada Reichlin din 

al V. corp înainta pănă la Lonato şi Desenzano ; corpul
V. pănă la Castiglione delle Stiviere ; corpul I. pănă la 
Essenta ; al V II. pănă la Le Fontane de lângă Casti
glione delle Stiviere ; divizia de cavalerie Menndsdorf, 
susţinută de corpul V  pănă spre Montechiaro.

Armata I-a : Corpul IX  între Carpenedolo şi Aqua 
Fredda; al III-lea şi al X l-lea la Carpenedolo şi St. Vi- 
g ilio ; divizia de cavalerie Zedtwitz la Aqua Fredda şi 
Casalmoro, cele două brigade din corpul II. (dela Mar
caria) la Aqua Negra şi la Asola. Pornirea tuturoi- colo- 
nelor trebuia să se începă dimin^ţa Ia ora 9.

In noptea de 23 spre 24 Iunie brigada de sub co
manda generalului de brigadă (G. M.) Br. Blumenkron, 
ce forma avangarda corpului IX , trebuia să aşe4e avan
posturi astfel, ca batalionul 4 de vânători să vegheze 
înaintea satului Morino, âr majorul Ursu să asigure cu 
batalionul său spaţiul aşa de întins dinaintea Medolei.

vest ale munţilor Tirolului. Marele cartier general al regelui era 
în Lonato; divizia de cavalerie Sambuy la Bedizzole, pa cui de 
artilerie la Petole

Din armata francesă sta corpul I. la Essenta, al II, la Cas
tiglione delle Stiviere, III. la Mezzane, IV. la Carpenedolo dim
preună cu ambele divizii de cavalerie Devoux şi Partonneoux, 
irfanteria corpului de gardă la MoDtechiaro, divizia de cavaleriă 
de gardă, cu artileria de gardă la Castenedolo. Divizia d’Aute- 
marre din corpul al V. la Cremona.

La óra 12 nóptea retéua avanposturilor fù aşe4ată. Se 
cerea majorului Ursu, ca cu 6 compănii din regimentul 
52, cu 2 plutóne cavalerie şi 2 tunuri să asigure o linie 
de 11 kilometri lungime, precum şi importanta localitate 
dela spate, Medole.

La miedul nopţii sosi în Medole şi batalionul de 
grenadiri din regimentul 52 sub comanda majorului Br. 
Mylius, dér imediat raportară patrulele de cavalerie ale 
majorului Ursu, că masse mari de trupe inimice, cu 
multe tunuri, stau în Castiglone şi Carpenedolo şi s’au 
alarmat. Aceste sciri fură confirmate şi de cătră ţeranii 
ce veneau din acele localităţi. Majorul Ursu, care însuşi 
aucjise semnalul de alarmă, trimise îndată raportul său 
la brigadă şi lua tote disposiţiunile posibile pentru o 
apărare tenace. In total el dispunea de 10 companii din 
cele două regimente, de cele 2 plutóne ulani şi 2 tu
nuri. Aceste tunuri le posta la nord-vest de Medole la 
încrucişarea drumurilor ce duceau la Castiglione delle 
Stiviere şi la Carpenedolo. Pe ambele părţi şi la aceeaşi 
înălţime erau dispuse companiile într’o linie lungă pe 
la punctul de legătură cu avantposturile batalionului 4 
de venători dinaintea Morinéi, ér pe partea cealaltă 
pănă la divizia de cavalerie Zedtwitz. Restul trupelor 
era oprit în satul Medole, ocupându-i frontul nord-vest 
pentru a’l apăra. La óra V/2 divizia francesă Luzy în
cepu atacul. După primele focuri majorul Br. Mylius fu 
pus afară din luptă şi numai pe majorul Ursu apăsa cu
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fior negru la braţul stâng pănă când se va 
face şi în Viena serviciul funebru. Pănă 
atunci sé nu se mai permită nici un fel de 
serbare. Anul 1898 l’au numit an de jale, 
în care nu se vor ţinâ decât festivităţi ce 
privesc serbările, cari se fac pentru scopuri 
naţionale germane. Afară de acestea au 
mai decis, că una din stradele Vienei să 
pórte numirea de strada-BismarcJc, apoi pe 
palatul Palffy din strada Wallner, în care 
a locuit Bismarck când a fost ultima dată 
in Viena, să se pună o tablă comemorativă 
în amintirea lui.

*

După un comunicat din „Kölnische 
Zeitung44 tote acele disposiţiunl ale fami
liei Bismarck, cu privire la ímorméntarea 
acestuia, disposiţiunl, cari apar atât de ciu
date, sunt de a-se reduce la acea vorbă a 
principelui, că cel puţin după mórte vré sé 
aibă pace.

Bismarck cătră Andrăssy.
„Times44 în unul din ultimii săi nu

meri, sub titlul „Bismarck şi împăratul 
‘Wilhelmu publică o epistolă pănă acum 
necunoscută a lui Bismarck, care o adre
sase fostul cancelar de fier ministrului 
austro-ungar de atunci, contele Andrăssy, 
în cestiunea alianţei germano austro-ungare. 
Epistola datată din Gastein sună astfel:

„MS bucur, că pot ceti în epistola 
d-tale, că domnitorul D-vóstré e deja cu 
un picior în frîu şi nu mé îndoiesc, că 
sforţărilor nóstre comune le va succede a-1 
aduce cu totul în frîu. Spre nefericirea 
nostră e în firea însa-şi a lucrului, că par
tea mea în acéstá afacere nu póte fi aşa 
grabnic tranşată, ca a D-tale. Avantagiul 
negocierilor verbale nu e numai iuţela, ci 
şi limitarea discusiunii acelor cestiuni, cari 
de fapt le-au pus pe tapet domnitorii noştri. 
Trebue ínsé sé clarific în desvoltarea mea 
epistolară acea neînţelegere, a cărei posi
bilitate o pot prevedó.

„Mé aflu într’o astfel de stare, că 
sunt silit sé-i dictez fiiului meu, care cu 
binevoitórea D-tale permisiune ţi-le scrie 
acestea, tocmai şâse-cjeci de pagine, al că
ror conţinut trebue sé-1 mai completez 
prin réspunsuri telegrafice la alte întrebări. 
Cu tote acestea pe lângă totă neliniştea 
mea, tot nu mi-a succes sé delătur acea 
neînţelegere, ca şi când în dreptul planu
lui nostru pacinic ar sta ascuns vr’un gând 
reservat al agresiunei. Acest gând pentru 
un domnitor mai bétrán de 81 ani (W il- 
helm I  cel mare. — Red.) e neplăcut, dér 
sperez, că voiü puté împrăscia acest gând
—  deşi e adevărat, că spre scpoul acesta 
la cele 60 de pagine trebue sé alătur un 
lung post script.

«Domnitorul meu sé familiarisézá forte77
greu, ba cu un fel de aversiune, cu noua 
situaţiune, ceea ce de fapt e în firea lui şi 
acésta şi împedecă activitatea mea. E forte 
importantă acţiunea mai nouă a ímpératu- 
lui Alexandru (Ţarul Alexandru III.— Red.),

care a scris o opistolă unchiului său, in 
care se cuprinde un fel de ameninţare — 
şi acâstă acţiune aruncă prima liţmină ful- 
gerătore asupra unei astfel de posiţiunî,, 
preoum în ultimii 4ece anî adeseori a fost 

„Cu privire la Majestatea Sa e forte 
grea alegerea între cele doue imperii vecine, 
şi de aceea, nu pote să nu fiă convins, că 
momentul decisiv a sosit. Obicînuirea e 
mare putere în familia nostră imperială, şi 
alipirea de stările vechi e atât de strîns 
legată de bătrâneţe, încât acestea mai că 
împedecă prevederea aceluia, că schimbările 
sunt deja neîncunjurabile44.

„Cătră tinerimea naţionalităţilor 
stréine“.

Cunosceţi cu toţii broşura lui Zola 
adresată „tinerimeiw din incidentul proce
sului Dreyfus. Broşura se 4i°ej că a făcut 
mare sensaţie în Franţa.

„Magnificul14 ex-rector al universităţii 
din Budapeşta, preşedintele „nemzeti szö- 
vetségu-ului, Dr. Herczegh Mihály, marele 
vânător de sensaţii, se vede, că nu s’a să
turat încă de sensaţionalele fiascurî, ce le-a 
îndurat pănă acum cu tămbălăurile „naţio
nale44 înscenate în timpul din urmă în di
feritele orăşele din provincie. ’I  trebuia 
deci o sensaţie classică, á la Zola. ’I  lipsia 
însă substratul. Dér meşteri sunt patrioţii 
noştri, mai ales când e vorba sé oontribuie 
cu cât de puţin la realisarea „sublimei44 
probleme, ce şi-a propus „nemzeti szövet
ségiü l.

Fără multă zăbavă— precum am amin
tit în unul din numerii noştri trecuţi — 
s’a făurit în biroul „magnificenţei sale44 Dr. 
Herczegh Mihály o „furibundă44 epistolă a 
„tinerimei nemaghiare44, în care cu mórte 
se ameninţau toţi corifeii „szövetségw-ului. 
Şi epistola nici n’a rămas fără efectul do
rit, căci „magnificenţa sa44 având odată 
substratul căutat, putea sé jóce în cavale- 
résca ţâră a Ungariei pe sensaţionalul 
Zola.

S’a pus deci şi „magnificenţa sa44 şi 
în numărul ultim al lui „Pester Loyd44 sub 
titlul „Cătră tinerimea naţionalităţilor stré- 
ineu cu mult duh de înţelepciune „patrio
tică44 dăscălesce pe „tinerii nemaghiari din 
patriă44, ve4i Dómne, pentru epistola fău
rită tot în biroul „magnificenţei sale44.

Acósta e deci a doua comediă „anti- 
maghiarăw înscenată de „patrioţi44 pe con
tul Românilor. Prima, cea cu proclamaţiu- 
nile revoluţionare „din BucurescI44 — puse 
la poştă în Braşov, este încă fie-căruia 
próspétá în memorie. Cât despre réspunsul 
vânător de sensaţie al „magnificenţei sale“ , 
nu credem, că va ave efectul „sensaţional44 
sperat, căci ne mai vorbind de naţionali
tăţile nemaghiare, cari puţin dau pe flécu- 
rile d-lui ex-rector, dér înşi-şl cetitorii ma
ghiari, cu tótá susceptibilitatea lor patrio 
tică, nimic nou nu vor afla în acest réspuns,

ci tot povestea de mult cântată — „liber
tate şi liberalism maghiar faţă de naţiona
lităţile nemaghiare “ .

Dér dóoá tocmai cetitorii noştri ar 
voi sé scie, ce glăsuesce cucuveica din 
fruntea „nemzeti szövetsógM-ului, o spunem 
aici pe scurt:

pice adecă coconul Herczegh, că Ro
mânii au 3500 de şcoli elementare cu limba 
de propunere românescă, apoi 5 gimnasii, 
o şcolă reală, 5 institute pedagogice, 4 
seminarii pentru clerici, apoi un şir întreg 
de şcoli mai înalte de fete „unde peste tot 
dascălii sunt Români44. Mai spune, că dela 
1894 íncóce Românii şi-au creat peste 60 
de institute de credit şi economii, cu un 
capital fundamental de trei milióne „cu 
scop de-a sta în serviciul special al intere
selor românesc!, de-a face politică antima- 
ghiarâ, de-a desproprietări pe proprietarii 
unguri din Ardeal, ca în chipul acesta şi 
conducerea politicei ardelene să ajungă în 
manile marilor posesori români14.

Acest exerciţiu de clown politic al d-lui 
Herczegh produce mai mult un fel de com
pătimire, decât ilaritate în oetitor, compă
timire faţă de slăbiciunea cu care d-1 ex 
rector se íncércá a acredita frasa tocită 
despre „liberalismul maghiar“ . Suntem si
guri, că acest nou blamaj îl vor constata 
înşi-şl „patrioţii44 cu „buze maghiare44.

Limba românescă în Bucovina.
„Patriau din Cernăuţi ne aduce ur- 

mătorea veste îmbucurătore:
Mare sensaţiune şi surprindere li-a 

făcut Sucevenilor invitarea adresată mem
brilor comitetului comunal din Suceavă la 
o şedinţă, care avea să se ţie în 27 Iulie 
a. c. în presenţa d-lui baron Bourguignon 
în cestia de pertractare a înfiinţării unei 
şcoli poporale românesă în oraşul Suceava.

Şi într’adevăr, s’a întrunit în 27 Iulie 
a. c. la 11 ore dimineţa comitetul comunal 
orăşenesc, şi înainte de-a deschide acesta 
şedinţa sa, a apărut baronul Bourguignon 
cu d-nii referenţi din consiliul şcolar al 
ţării, baronul Schwind şi Tumlirz.

Impresia cea bună, care a făcut so
sirea acestor domni la pertractarea unei 
ceştii atât de importante pentru Românii 
din Suceavă în special, âr pentru Românii 
din întrâga Bucovina în general, nu suntem 
în stare de a-o descrie şi constatăm numai, 
că nobilul bărbat îşi ţine cuvântul şi între- 
buinţeză tot chipul spre a afla adevărul şi 
spre a face dreptate pe basa acestuia.

întâmpinat de căpitanul districtual, 
de primarul oraşului şi de comitetul comu
nal prin un frenetic „să trăâscă44, a început 
baronul Bourguignon pertractarea întoc- 
mindu*o ast-fel, ca pasiunele să nu fiă în 
stare de-a isbucni, şi acâsta i-a şi succes, 
deşi spiritele erau în urma celor petrecute 
în ultimii ani forte iritate.

Membrii români din comitetul comu
nal Dr. Luţia, Dr. IacobovicI, Nicolaiii

Muntean, Epifaniu Popovicî, Dumitru Mă* 
tăsar şi C. CosovicI şi membrul dietal Var- 
teres cav. de Pruncul au desfăşurat d-lui 
preşedinte şi consilierilor săi dorinţele cele 
îndreptăţite ale Românilor din Suceavă faţă 
de şcola poporală locală şi au avut succe
sul, că aspiraţiunile Românilor au fost recu- 
noscute ca juste din partea d-niihr sale.

D-lui président i-a succes de-a înrîuri 
asupra contrarilor noştri, ca să ne concédâ 
aceea, ce ni-se cuvine, şi anume sê ne con- 
cedă la şcola poporală din Suceavă pentru 
limba românéscà egala îndreptăţire cu limba 
cea nemléscâ, fárá ca Românii sé abcjică la 
aspiraţiunea lor, ca sé se înfiinţeze cu vreme 
în Suceavă o şcolă poporală completă ro
mân éscâ.

Presidentului ţârii, d-lui baron Bour
guignon, îi mulţumesc Românii din Suceavă, 
că n’a cruţat nici timp, nici ostenélà şi 
că a venit în ajutorul adevérului şi al 
dreptăţii.

SCIR ILE D IL E1.
— 24 Iulie v.

„Nu voiü mai fi ministru44. „Alkotmány44 
spune, că actualul ministru de interne 
Perczel a declarat cplele acestea unui „in- 
divid*4, care i-a cerut protecţia la deschi
derea unei farmacii, că: „Regret, dér nu 
pot sé te ajut, deóre ce la tomnă nu voiü 
mai fi ministru de interneu.

întregirea comisiunei pentru Congruă.
Ministrul de culte şi instrucţie Wlassics a 
întregit cu noui membri comisiunea centrală 
pentru regularea Congruei preoţimei cato
lice. Intre aceşti membri se găsesce şi 
canonicul Lauran dela Oradea-mare.

Stăpânul şi sluga credinciosă. In sfîr- 
şit ceea ce de mult am fost spus, s’a în
tâmplat. Drept résplatá pentru serviciile 
aduse lui Banffy, fost paşă la Bistriţă- 
Náséud, guvernul a numit pe faimosul 
„grăniţer44 Csókán János profesor ordinar 
de limba şi literatura română la universita
tea din Budapeşta. — Sirécá literatură!

Dieta Bucovinei. ţ)iarul „B. P .“ află, 
că cerourile competente lucră deja ia com
punerea listelor de alegétorl Ipentru alege
rile dietale din luna lui Sept. De-asemenea 
şi la magistratul orăşenesc se lucră la a- 
ceste liste.

Dela Turoţ-St-Mărtin se anunţă, că cu 
ocasia serbărilor de-acolo, preşedintele I 
Kmety raportând despre activitatea anului 
trecut, a amintit între altele, că guvernul 
a dat „Museului slovac44 un ajutor de 300 
fl. La adunarea „Zsivenei44 s’a hotărît, ca 
Reuniunea acésta să înfiinţeze o scolă su- 
perioră de fete cu limba de propunere slo
vacă. Spre scopul acesta s’a ales un co
mitet.

Glăvăţîna cehă. In Praga s’a pus la
3 1. c. pétra unghiulară la podul de pe

atât mai mult tótá sarcina grelei probleme de a asigura 
satul Medole, cu cât generalul de brigadă Br. Blumen- 
kron nu rapoftâ mai departe comandantului diviziei, că 
Francesii înainteză, şi nici din partea cavaleriei Zedtwitz 
nu-i venea o degageare seu ajutor.

Dintr’un şanţ situat la 300 paşi dinaintea Medolei, 
companiile majorului Ursu, înşirate într’o linie lungă, 
prin focul lor liniştit şi bine condus siliră din ce în ce 
întrega divizie francesă Luzy a-se desfăşura şi opuseră 
acestei forţe numeric superióre, resistenţa cea mai îndă
rătnică ; timp de 2 óre şi mai bine, companiile cu tote 
perderile lor nu părăsiră posiţia, înlesnind prin acesta 
punerea în stare de apărare a satului Medole, şi majorul 
Ursu d’abia se retrase în acest sat, când se védu ame
ninţat a fi învăluit pe ambele flancuri, dér şi atunci re
tragerea o efectua în ordine şi luptând.

Că Francesii putură reuşi să învăluiască flancul 
stâng al posiţiei cu totă presenţa diviziei de cavalerie 
Zedwitz, acésta pare de necredut, dér e adevărat, din 
causă că comandantul cavaleriei primind în rândurile 
massei sale de călăreţi câte-va obuse din partea artile
riei francese, se retrase tot mai mult şi mai ales sub 
motivul, că aci terenul cultivat nu-i permite acţiunea, 
se pomeni diminâţa pe la óra 9 la Goito, unde stătu 
tot timpul, cuprins de ideia, că numai acolo s’ar găsi 
teren propriu pentru întrebuinţarea cavaleriei.

Pe marginea satului Medole se continua resistenţa

cu aceeaşi cerbicie. Tot mai mari deveneau perderile, 
tot mai simţitor şocul puternicului colos. Şi dela spate 
nu venea nici o susţinere. Majorul Ursu mai avea o 
companie în reservă, pe când, seduşi de retragerea di
viziei de cavalerie Zedtwitz, începură apărătorii săi din 
flancul stâng a ceda. Majorul Ursu arunca repede o ju
mătate într’acolo şi reuşi a face pe cei descuragiaţi a 
se pune din nou în apărare. In acelaşi timp pătrunseră 
însă Francesii şi în partea de nord a localităţei şi chiar 
în momental când generalul Br. Blumenkron în frun
tea restului brigadei sale sosi în apropierea majoru
lui Ursu. Recunoscându-i posiţiunea critică ’i striga, cu 
totă puterea vocei sale dicându-i, că este învăluit din 
tote părţile şi să se retragă spre brigada sa. Bravul 
major ’i răspunse: „încă mai pot se mă ţinu. Şi în ade
văr, el se mai ţinu în interiorul satului şi chiar la eşirea 
lui despre Sud, pănă când restul brigadei ocupa la spate 
o posiţiă pentru a protegea retragerea eroicilor apără
tori din Medole, pănă când trecu a cincea oră dela în
ceperea luptei şi în fine, pănă când din cele două bata- 
lione brave nu mai rămăsese în piciore, decât o mână 
de omeni, din care abia se mai putură reorganisa două 
companii pentru decursul ulterior al sângerosei bătălii!

Imediat după încetarea ostilităţilor, acest fapt 
de bravură al majorului Ursu fu recompensat de cătră 
Majestatea Sa prin ordinul „Crucea de fieru cl. III, cu 
care îl decora. Importanţa acestui fapt nu se recunoscu

însă, în întregimea sa, decât mai târdiu, când eşiră la 
lumină descrierile franceze asupra bătăliei dela Solferino 
şi în care se recunoscea: ce schimbare ar fi putut lua 
mersul bătăliei, decă majorul Ursu n’ar fi făcut o ast
fel de resistenţă, ce resultat s’ar fi putut obtiné, décá 
armata austriacă, basată pe posesiunea Medolei aşa de 
bine concepută de majorul Ursu, s’ar fi aruncat d’aci cu 
grosul ei asupra armatei flancului drept al armatei fran
ceze, ce era concentrată la Nord-Vest de Medole.

Şi în adevăr, décá pe lângă acesta mai considerăm 
şi marele succes ce Benedek îl avu cu trupele sale, în 
tărite de corpul V I I I  şi brigada Reichlin din a-1 V-lea 
asupra Italienilor, cari ’i opuseseră mai totă forţa lor, 
atunci ne putem uşor da séma, că cu totul altfel ar fi 
trebuit sé se presinte bătălia dela Solftrino; şi cum ad
versarul, cu tot succesul său din centru, atacat în am
bele flancuri, ar fi fost de sigur aruncat îndărăt peste 
Chiese.

Dér, orî-cum ar fi, faptul strălucit a-1 majorului 
Ursu îşi găsi şi mai târdiu cea mai înaltă recunoscinţă. 
Prin graţia M. S. ca supremul Grand-Maestra, în urma 
recomandaţiunei capitolului şi conform promoţiunei a 
158-a din 17 Octomvre 1859, fu el decorat cu Crucea 
de cavaler a ordinului „Maria Teresia44 şi, după statutul 
respectiv, ridicat la demnitatea de baron austriac.

(Va. urma).
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Moldva. Cu ocasia acésta primarul Pod- 
lipny a pronunţat un discurs, care a pro
dus sensaţiă şi pe care şi-l sfîrşi astfel : 
„Opuneţi-v0 Nemţilor şi fiţî târî. Tare së 

Jiâ însê şi glăvăţîna cehă*.

Incendiu. Din Socodor ni-se scrie: Joi 
în 16 Iulie a fost forte mare foc în co 
muna Socodor, comitatul Aradului. Vêntul 
sufla forte tare, când 7 case erau în flă
cări. Spaima era fôrte mare. Ômenii erau 
la lucru câmpului şi ajutor de nicăirf. Apa
ratele de foc nu erau pregătite şi unele 
niol nu se aflau nicăirî. Astfel era mai totă 
comuna în pericul. Abia târ4iu au sosit 
câte-va puşcî de apă din Chişineu. Ou aju
torul acestora d’abia s’a putut stînge. Cu 
totul au ars 7 case şi 2 şuri. Totodată aici 
au perit şi 5 porci, 2 viţele, o mulţime de 
galiţe şi bucatele omenilor. Durere, că 
aceşti nenorociţi au fost toţi Români şi 
totodată şi sëracï. După cum sd aude însë 
contele de aici Venkheim îi va ajutora cu 
bucate şi cu material pentru clădirea altor 
case. Acest incendiu s’a întâmplat chiar la
12 ore din 4i.

Petrecere de vară. Inteligenţa română 
din Chiraleş (Kerlés) şi jur (comitatul 
Solnoc-Dobêca) în vită la petrecerea de 
vară, care se va aranja Joi la 11 Augast 
st. n. 1898 în castelul contelui Betheln în 
Ohiraleş. începutul la 5 ore p. m. Preţul 
întrărei de personă 1 fl., în familie 80 cr. 
Suprasolvirl se primesc cu mulţămită şi se 
vor cuita pe cale euristică. Venitul curat 
e destinat în favorul bisericei gr. cat. din 
loc. Pentru comitetul aranjator : Alexandru 
Anca, preşedinte. Mihaiu Baciu, vice-pre- 
.şedite. Pavel Păcurariu, secretar. Ioan 
Mathe, cassar. Ioan Morariu, controlor.

Circul Henry deschide mâne seria re- 
presentaţiunilor sale. Pe cât seim, trupa e 
escelentă. Credem, că d-1 director Henry 
7a intêmpina şi în oraşul nostru, ca pre
tutindeni, bunăvoinţă şi sprigin din partea 
publicului. Circul e bine construit şi corăs- 
punde la tôte dorinţele. Are instalaţiunl 
moderne, iluminat cu gaz aerian şi bine 
acoperit cu pânză în contra ploii. Pentru 
înlesnirea publicului, care ar voi s0-şl pro
cure bilete, Cassa circului e deshisă în fiă- 
care di dela 11— 1 şi după amia^I delà B 
ore. începutul representanţiunei la 8 ore. 
Trupa sosesce mâne, Sâmbătă, 6 August, 
■cu un tren separat la orele 9*22 a. m. în 
Braşov, din Sibiiu.

„lodbad Dorkau“ în Silesia (austriacă, 
«tatiune de cale ferată, ş0pte césurï dela 
Budapesta şi şése dela Viena cu trenul ac
celerat. Regiune romantică, pe malul drept 
al rîului Ausa, între Carpaţii Ungariei şi 
munţii Sudeţl din Silesia. Este cea mai pu
ternică bae — ca calitate şi cantitate — Iodo, 
bromo, cloro-sodicâ din continentul Europei. 
Doué puţuri bogate, captate la adêncime 
de 554 de metri, dela suprafaţa solului. 
Instalaţiunl moderne. Preţuri eftine. Se- 
sonul de băi pănă la 30 Septemvre. Climat 
blând. Recomandabile pentru scrofulosă, 
•sifilis învechit, scrofuloderme şi scrofulo- 
osteoite, rheumatisme cronice, afecţiuni ale 
mitrei şi felurite bôle de nervi, preenm şi 
Neurasthenia. Directorul băilor este d 1 Dr. 
Degré.

Pentru amatorii de fotografie. Aparate de 
fotografie pentrn salon şi voiaj forte renumite ; 
Aparate pentru fot grafii la moment, precum şi 
i6te articolele necesare, se pot procura dela A. 
MOLL liferancul curţii c. şi r. din Viena, Tuch- 
lauben Nr. 9. Manufactură fotografică tondată la 
Anul 1854. La  cerere liste mari ilustrate, cuţinând 
•preturile gratis. De; os te în Braşov la F . Jeke- 
Üus, F. Kelemen, Victor Roth Farmacişti. Teutsch 
sşi Tartler, D. Eremias nepoţii.

„Associaţiunea“ în Câmpie.
— 1 August.

Stimate d-le Redactor! Vă rog să bine
voiţi a publica în preţuitul 4̂ ar» 06 ridi" 

acestă corespondenţă.
Despărţământul X X IV  (Murăş) al 

„Associaţiunii pentru literatura română şi 
cultura poporului românu şi-a ţinut aduna
rea sa generală ordinară în acest an pe 
■Câmpie, în Sân-Mărtinul de Câmpie la 31 
Julie st. n.

Dâcă poporul român are ceva scump 
şi décà e capabil de a-se însufleţi pentru 
ceva, de bună sémà, că tesaurul cel mai 
scump şi mai de inimi înălţător este : 
„Associaţiunea.. . “ Par’că şi numai aucjênd 
acest nume plăcut, îţi trec fiori dulci prin 
întreg oorpul, par’că involuntar îţi întinai 
mânile spre a-o îmbrăţişa, pentru*că ţi-o 
închipuescl, ca pe o mamă cu o seriositate 
impunătore, dér cu o blândeţă amicabilă 
atràgëtôre.

Mai în tóté părţile locuite de Români 
vedem însufleţire pentru acéstà instituţie 
oulturală, — dér së autóim ceva şi din 
Câmpie.

Falsus utinam vates sim*), dór pe Câm
pie „Associaţiuneau e forte puţin apreciată, 
ba cutez a afirma — cu regret — că e 
forte puţin cunoscută. Căuşele sunt multe, 
şi una este, că inteligenţa puţină, ce o 
avem, trăesce de tot isolată de popor, nu 
întră „în poporw, cum ar 4ice Z. Arbure. 
In alte părţi despărţămintele, cari stagna
seră, îşi reîncep activitatea, se reînfiinţâză 
şi se înflinţâză chiar şi altele noué ; dér pe 
Câmpie? Şi cele cari sunt deja, dau îndă- 
rët, ér unele despărţăminte nici chiar 
acum după-ce e dat signalul de sculare, 
nu arată nici un semn de viaţă. — Nu’s 
pesimist, dér îmi place së spui adevërul.

Despărţământul din cestiune, numai 
întru atât so ţine de Câmpie, căci se estinde 
într’o parte a Câmpiei, şi chiar numai fi- 
ind-că şi-a ţinut adunarea pe Câmpie am 
cutezat a vorbi ceva despre stadiul, în 
care se află „Associaţiunea“ în părţile aces
tea. Deci revin la obiect.

Sosirăm în Sânt-Mărtin ; puţini, eram : 
d l secretar Pantea cu 3 membrii din fa
milie, d-nii preoţi din Băla, Ulieş, Band ; 
apoi d-nii învăţători din Fărăgău, Samşud; 
d-1 Vulc din Pogăceaua cu dómna Vulc şi 
cu d-şora Emilia Lupan. Nune venio ad 
fortissimum. In comună nici o mişcare, nici 
o primire. Credeam, că am rătăcit, dér 
ne-am convins, că am nimerit. Am întrat 
cu îndrâsnélâ la părintele local Bálint, 
(care e greu bolnav); alţii la primarul co
munei, şi în pripă ne-am adunat în şcolă, 
că era târ4iu după amia4l.

Public era forte puţin adunat, căci 
eram numai vr’o 4 inteligenţi din comună, 
dér poporul a lipsit. De altă dată poporul 
se aduna în jur de biserică pe pajişte, dér 
acum par’că anume l-a îndemnat cine-va 
së nu se arate pe acolo, ca nu cum-va ve
nind în atingere cu conducătorii lui, së 
profite şi poporul ceva.

D-1 secretar printr’un discurs ales şi 
însufleţitor, deschide şedinţa. Se constată 
absenţa membrilor şi se ia cu părere de 

, rëu spre sciinţă, că un membru — absent 
şi care nu şi-a solvit taxa, deşi e în stare 
fórte bună — se retrage. Director nou nu 
s’a ales, ci s’a hotărît, ca să înduplece pe 
d-1 director Hossu, së nu ab4ică încă. — 
D-1 Bogdan şi-a cetit disertaţia, fiind sin
gur anunţat, şi a primit premiul de 10 flo
rini. Delegaţi pentru adunarea generală din 
Beiuşitl nu s’au ales, nici nu s’a oferit ni
meni.

După acestea s’a sfirşit şedinţa. Tre- 
bue însë să notez, că publicul era slab dis
pus în întreg decursul şedinţii, şi numai 
d-1 Dumitru Pop din Fărăgău mai între- 
rumpea seriositate cu oâte-o vorbă umoris- 
tico-satirică.

Causa principală, că a fost public aşa 
de puţin la adunare, a fost lipsa de petre
cere, ce urmézâ de regulă la astfel de oca- 
siunl. Nu sciu sigur, care e de vină în afa
cerea acésta ; tinerimea, care n’a fost în 
stare să înciripe măcar o mică petrecere 
de vară, séu doră inteliginţa, care — după 
cum am înţeles — n’a voit a sprijini tine
rimea. Destul, că ospeţii s’au depărtat com
pătimind atât pe tinerii fără energie, cât 
şi pe inteligenţii comunei.

„Pe Câmpie nu se póte face nimic4*, 
qise un domn óspe, şi cu acest cuvânt s’a 
sfirşit conversaţia. Eu însă am constatat 
cu regret la acéstá adunare : lipsă de însu
fleţire pentru ce e nobil şi frumos; lipsă 
de energie ; lipsă de activitate şi indife
rentism în gradul superlativ.

*) Batăr de a-şî fi profet mincinos.

Dovediţi contrarul, onoraţi Câmpeni, 
şi veţi vede cu ce viie satisfacţie toíü co
lora faptele vóstre şi cu câtă însufleţire şi 
dragoste voiü aminti serbările, ce veţi face, 
jertfe le ‘şi ospitalitatea, cu care veţi sci 
primi „Associaţiunea“ în viitor!

La revedere pe anul viitor în Sân- 
georgiul de Murăş la adunarea acestui des
părţământ !

Za. No.

Pacea între Spania şi America.
După tote semnele, pacea între Spa

nia şi America se va încheia în curând.

Din Madrid se anunţă, că guvernul 
spaniol a primit în general condiţiile de 
pace propuse de America şi n’a cerut, de
cât puţine schimbări în preliminarul tracta
tului. Decă se vor delătura şi aceste pie- 
decl, tractatul de pace va fi iscălit de am
bele părţi în curând.

însuşi Mac Kinley a declarat, că a 
primit nota oficială dela Spania, prin care 
acesta se alătură la condiţiile puse de 
America.

America cere Antillele, pentru care 
ea a şi pornit răsboiul, âr Spania va tre
bui să-i cedeze insulele din acâsta mare.

După încheiarea definitivă a păcii 
însă e forte probabil, că Americanii vor 
avâ-o de furcă cu răsculaţii, cari pe 4i ce 
merge manifestă duşmăniă tot mai mare 
contra Americanilor. Din consideraţia a- 
cesta America e silită acum să-şi sporescă 
trupele cu 160,000, să cheltuâscă cu susţi
nerea lor în Cuba milione peste milione, 
căci nu pot fi pentru ea indiferente ten
dinţele răsculaţilor de a publica regimul 
republican nu numai în Cuba, ci şi în Fi- 
lipine.

Deja între răsculaţi şi trupele ameri
cane s’au întâmplat ciocniri sângerose şi 
pănă acum. De aici se p6te cu drept con
chide, că răsculaţii şi indigenii îşi tem li
bertatea şi de Americani, ca şi de Spanioli.

D espă rţă m â n tu l D . S t . -M ă r t in  
( X X X I I )  a l „A s s o c ia ţiu n e iu. In nu
mărul 148 din a. c. al fóiei nóstre s’a pu- 
blicat^ o corespondenţă de pe Valea Târ- 
navei-micl, în care se vorbia despre stările 
nefavorabile ale Românilor din acel ţinut 
şi în care se făcea un apel în termini căl- 
duroşl şi convingători la adresa inteligenţei 
române din comitatul Târnavei-micI, ca să 
pună umăr la umăr pentru a face înce
putul unei regenerări temeinice din tóté 
punctele de vedere. Corespondentul nostru 
făcea totodată imputare celor chiemaţl a 
conduce poporul, că prea puţin s’au inte
resat pănă acum de sortea lui şi că s’ar 
páré, că mai mult s’a avut în privinţa 
acésta în vedere interesul privat, decât 
binele comun. In partea a doua a cores
pondenţei se vorbia despre adunarea ge
nerală a despărţământului D. St.-Mărtin al 
„Associaţiuneiu.

Directorul acestui despărţământ, d-1 
Vasilie Zehan advocat în D. St. Mărtin, ne 
trimite o întâmpinare la amintita corós- 
pondenţă. Partea primă a întâmpinării d-lui 
Zehan să íncércá a resfrânge aserţiunile co
respondentului „trandafir", provocându-1 să 
dovedésoá, că ce s’ar fi putut face şi nu 
s’a făcut şi cari sunt acele persóne, cari 
şi-au uitat de interesele comune. Privitor 
la partea a doua a corespondenţei, d. adv. 
Zehan, în calitate de director al despărţă
mântului, răspunde următorele :

Vorbind (corespondentul) despre deca
denţa acestui despărţământ, a prea esagerat, 
pentru-că despărţământul acesta de pre- 
sent are un membru fundator, 13 membrii 
ordinari şi 9 ajutători, care, afară de 4, toţi 
şi-au solvit taxele, prin urmare e nemoti
vată afirmarea, că restanţele întrec pe celea 
in curse.

Are drept d l „trandafiru în aceea, 
că adunarea a fost slab cercetată, şi asta a 
făcut rea impresiune nu numai asupra 
Domniei sale, ci mai vârtos asupra birou
lui nostru, şi tocmai pentru aceea nici vor
birea de deschidere, nici decursul adunărei 
n’a putut fi însufleţitor, pentru-că, când 
scii aceea, că ţi-ai făcut totă datoria, pe 
fiesce care individ inteligent locuitor în 
raionul acestui despărţământ nominalminte 
deosebit l’ai învitat la o astfel de adunare,

şi totuşi abia sâ presintă biroul —  e lucra 
natural, că nu poţi fi însufleţit.

Dâcă d-lui „trandafir** i-a plăc6 să ii& 
lămurit, pentru-ce s’a scos din comitet d-1 
protopop Todoran, şi în privinţa acâsta ’i 
stau la disposiţiune şi-i spun, că d-1 pro
topop Todoran pentru aceea nu a fost rea
les în comitet, pentru-că densul s’a decla
rat înaintea subscrisului încă mai de mult, 
că căuşele lui familiare îl împiedecă a lua 
parte la adunările comitetului, ce se vede 
şi din împrejurarea, că dânsul din 15 Au
gust 1897 pănă la adunarea din 11 Iulie 
1898 nici la o şedinţă a despărţământului 
nu a luat parte, prin urmare povestea ou 
„babă 6rba“ cu totul e nemotivată.

L i t e r a t u r ă *
Au apărut:

Gramatica română pentru şcolele pri
mare de Ioan Petreanu profesor. Partea I : 
Proposiţia simplă curată. Arad 1898. Edi
tura autorului.

*

Protocolul adunării constituante dela
4/16 Septemvre 1897, şi al adunării gene
rale a V III  a a reuniunii învăţătorilor români 
dela şcolele poporale confesionale din proto- 
piatele: Arad, Chişineu, Şiria, Boroşineu, 
Buteni, Radna şi Halmagiü; ţinute în Arad 
la 21 Aprilie st. n. 1898. Arad 1898. T i
pografia diecesană. Editura reuniunii. Bro
şura are un bogat şi interesant cuprins pe
dagogic afară de datele oficióse.

*
Programa gimnasiului superior, prepa- 

randiéi, şcolei de fete gr. cat. din Blaştâ pe 
anul şcolastic 1897/8. Asupra ei vom re
veni mai pe larg.

*

Dr. Ioan Urban Jarnic, portret şi bio
grafie, Oradea-mare. Biografia e reprodusă 
din „Familie“ , şi graviteză mai ales în jurul 
momentului, cum a învăţat marele savant 
şi filo-român românesce.

NECROLOG. Teodor Ionaşcu ca soţ; 
Romulus, Cecilia şi Valeria ca fii; Ludo- 
vica văd. Pavelea şi Fir6na văd. Murăşan 
ca surori; Măndia ca noră ; Ioachim, Aurel, 
Iacob, Traian şi Toder Mureşianu ca veri; 
Elena Groza şi Sevastia Davidescu ca ve- 
riş6re; George Pentilă ca cumnat; precum 
şi număroşi nepoţi şi nepote în numele lor 
şi al număroşilor consângeni cu inimă 
frântă de durere aduc la cunoscinţă, că 
mult iubita lor soţie, mamă, soră, s6cră, 
cumnată veriş6ră şi mătuşă

Maria Ionaşcu nasc. Lazar,
după un morb greu şi îndelungat şi-a dat 
nobilul său suflet, provă4ută fiind cu sfin
tele taine, în mânile Creatorului, Duminecă 
în 31 Iulie st. n. 1898 la 6 ore a. m. în. 
al 65-lea an al etăţii şi al 48-lea an al 
căsătoriei.

. Osămintele scumpei decedate se vor 
aşe4a spre răpausul etern în cimiteriul gr. 
cat. din Năsăud Marţi în 2 August st. n. 
1898 la 1 oră p. m.

N ăsău d , în 31 Iulie 1898.

Fiă-i ţărâna uşoră şi memoria bine
cuvântată !

SCIRl ULTIME.
Budapesta, 4 August. In cercu- 

rile politice de aicî circulă diferita 
scirî asupra crisei. Pe Lunî se aş- 
téptá o mare şi nouă surprindere dia 
Viena. Se dă ca sigur, că actualul 
Reichsrath va fi disolvat şi se va 
conchiema un consiliu al imperiului 
pe basa unei ordonanţe imperiale.

Berlin, 4 August. La  serviciul 
funebru de ac|î pentru Bismarck, au 
fost aşteptat! şi membrii familiei ră
posatului, cărora li-s’a destinat lo- 
gea împerătâsca —  dér nici unul nu 
s’a presentat. Se pástrézá în mare 
secret causa pentru care împăratul 
a contramandat încă din Kiel ma
rea festivitate de doliu, ce se pro
iectase.

Proprietar: Wr. Aurel Iflureşianu*
Redactor responsabil : f ir e g o r  iu  m a io r *
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Foulard-Seide 65 kr.
bis fl 3.35 per Meter — japanesische, chi- 
nesische etc. in den neuesten Dessins und 
Farben, sowie schwarze, weisse und farbige 
Ilenneberg-Seide von 45 kr. bis fl. 
14.65 per Meter — in den modemsten Gre- 
weben, Farben und Dessins. A n  Private  
porto- und steuerfrei ins Haus. Muster 
nmgehend.

G. Henneberg’s Seiden-Fabriken 
2 (k. u. k. Hofl.), Zürich.

Cursul la bursa din lfiena.
Din 4 August 1898.

JRenta ung. de aur 4 % ...................120.80
Renta de corone ung. 4 % . . . .  98.85 
Impr. căii. fer. ung. în aur 472% • 119.80 
Tmpr. căii fer. ung. în argint 41/2%* 100.— 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.20 
Bonuri rurale ungare 4% • • • 96.60 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.25
Impr. ung. cu p r e m i i ................... 158.75
Losuri pentru rear. Tisei şi Seghedin . 3 89.50
Renta de argint austr......................101.90
Renta de hârtie austr...................... 101.75
Renta de aur austr...........................121.85
Losurî din 1860................................  140.65
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 910.— 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 397,50 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 363.50
N a p o leon d o rI................................. 9.58
Mărc^mperiale germane . . . 68.80
London vista.....................................120.—
Paris v i s t a .................................  47.65
Rente de corone austr. 4% • . . 101.20 
Note italiene.................................  44 30

Cursul pieţei Braşov.
Din 5 August 1898.

pună mai ântâiu visitaţiunei veterinare
poîiţiane pe propriile apese.

Br a ş ov ,  16 Iuln 1898.
293,2 - 3. Căpiţă natul orăşenesc

Bancnota rom. Cump. 
Argint român. Cump. 
Napoleond’orî. Cump. 
Galbeni Cump.
Ruble Rusesci Cump. 
Mărci germane Cump. 
Lire turcesci Cump. 
Scris. fonc. Albina 5%

9.46 Yênd. 9.49
9.42 Vênd. 9.47
9.50 Yênd. 9.53
5.62 Vênd. 5.65

126.75 Vênd. 127.25
58.50 Vênd. 58.80
10.70 Vênd. 10.75
101.— Vênd. 102 —

Public aţi une!
Din incidentul isbucnirei epide

miei între rîmătorî de pe teritoriul 
oraşului Braşov, se prov6că toţi po
sesori rîmătorilor îngrăşaţi, că îna
inte de ce se şî vendă aceşti rîmătorî 
măcelarilor pentru ucidere, sei SU-

Nr. 451-0—8198.

PUBLICAŢIUNE
referitâre la conspectul eva 

luărei aruncului general de venit 
pro anul 1898 după darea de casă 
şi realităţi şi tax de liberare de 
miliţia.

Conform § 16 şi 18 al artico
lului de lege X L IV  din anul 1883 
se aduce la cunoscinţă publică cum 
că conspectul evaluărei aruncului 
general de venit pro 1898 după darea 
de casă şi realităţi şi taxa de li
berare de miliţie, se află în decurs 
de 3 cjile i. e. pănă insclusive fl Au
gust 1898 înainte de prân^ dela 8— 12 
6re în contra acestei evaluări se p6te 
recura.

Din partea acelor contribuenţî 
pentru cari deja în anul trecut s’a 
evaluat acesta dare în decurs de 15 
cjile i. e. pănă inclusive 18 August;

din partea acelor contribuenţî 
pentru cari în acest an pentru prima 
6ră s’a evaluat acesta dare în de
cursul a 15 4il© începend cu cjiua 
inducerei dârei în libelul de dare : 
recursele se se adreseze la comi
tetul administrativ şi a-se aşterne 
subscrisului oficiu. Recursele întâr
ziate nu se primesc din considera- 
ţiune cum-că la acest oficiu se află 
şi conspectul evaluărei de câştig cl. 
a IlI-a; de-aceea se prov6că, spre 
scopul inducerei dărei, toţi contri- 
buenţi de a-se presenta cu li belele 
de dare Ja acest oficiu, tot-odată se 
prov6că şi contribuenţii dărei de mi
liţie.

Br a şov ,  2 August 1898.
1—2. Oficiul de dare orăşenesc

A N U N G I U R I
(inserţiuni şi reclame)

sunt a se adresa subscrisei 
administratiunf. In caşul pu
blicării junui anunciu mai mult 
de odată se face scă^ement, 
care cresce cu cât publicarea  
se face mai de multe-ori.

Admioistr. „Gazetei Trans.“

CASA de T IR  (Schiitzenhaus).
In fle-care (ji este deschisă dela 5 ore 

de diminâţa. 
Cafea prospetă, Dejun, şi soarele de flechiu.
Bucătăria român^scă. Dineuri şi supeurl 

cu preţuri ieftine.

Bere prospetă de Steinbruch Hofbier.
VINURI bune şi serviciu prompt.

Cu t6tă stima:

«-10.230. Petru Renovich,
restauratei*.

li

1

vis!
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potti face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cărei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 
ca espedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se aboneză din nou s6 binevoiască a scrie adresa 

llmurit şi s& arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Transă

Societate 
de l rHiiar CIRCUL HENRY Societate 

de I nins:

Braşov, în faţa întrărei la Premonada de jos*

80 Persóne 80. 60 Cai 60
Proprie iuusică (orchestra Circului).

Circul e construit după ultimul model corespunzător tuturor cerin
ţelor moderne; iluminat cu gaz aerian şi bine acoperit în cas de ploie.

Sâmbătă in 6 August 1898 n.
M ARE REPRESEN TAŢIU N E DE

M l şl âisehiâtrd,
cu un program compus din 15 puncte din bogatul Repertoriu al Circului.

|  D-l. Director HENRY f
0  medaliat ea unul din cel mai buni dresori de g  
g  cal şi c&l&reţ de înaltă. şcolă. g,

3Daz2.s-a.ri d_e 3=3allet,
esecutate de Corpul de Baliet şi prima Ballerină Signora Elisa. 

Producţiuni esecutate de călărei, călăreţeţî şi Jokey.

Mare producţiuni de gymnasticâ, producţiuni pe sîrmâ, de Telefon. 
Gymnasticâ, aeriană, în Acrobaţi şi Jongleuri,

I n t e r m e z z u r î  comice, executat de
6 Clovni 6 şi 2 Augusti proşti 2,

între care renumitul August cel Prost (Dl AJfred Oarker.)
Preţurile locurilor: Loc reservat numerotat îl. I, Sfcal I. 70- 

cr., Stal Ii. 50 cr,. Galeria 25 cr. —  Biletele sunt valabile numai pen
tru cjiua când au fost cumpărate.

Pentru bilete vendute banii nu se restitue. —  Pentru înlesnirea 
onor. public bilete de vemjare la cassa Circului dela 6rele 11— 1 şi dela 
orele 5 p. m. în sus.

Deschiderea Circulai la 7V4. Incepntnl la 8 ore sera. 

După. representaţiune circulaţiunea tramvaiului. Fie care ijî repre- 
sentaţiuni variate. Dumineca şi în serbătorî 2 marii representaţiunl, una l& 
4 p. m. şi alta la 8 ore sera.

Representaţiunile ce se dau după amâcji se dau în special pentru 
publicul care locuesce în împrejurime şi sunt tot aşa de bine compuse' 
şi esact jucate ca Representaţiunile de sera.

Mâne Duminecă în 7 August st n. 1898
2 mari representaţiuni 2.

Una la 6rele 4 p. m. cu preţuri reduse pentru copii şi cealaltă 1&. 
8 sera cu preţuri obicinuite.

Cu distinsă stimă 

Director şi proprietar.

Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
V e ritab ile  num ai) déea fiăeare  eutlă este prove«|ută eu «narea de 

ap é ra re  a  Iu l A. M oli şl eu su b sc rie rea  sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai cerbicóse la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto
mach, constipaţiunel cronice, suferinţei de ficat, congestîunei de sânge, haemorhoideior şi 
a celor mai diferite bólé femeescî a luat acest medicament de casă o respândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecátoréscá.

5  Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
W A M ^ n h 'i ln  n i l  m o i  decă fiecare sticlă este provăf^ută cu marca de scutire şi cu
v e n t a u i i u  n u m a i,  piUmbui m  a . n «u .

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de recelă. 

^  Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr. ___

Apa de gură-Salicyi a Iui Moli.
(Pe basa de nátron Acid-salicilic )

La întrebuinţarea cjilnică, cu deosebire importantă pentrû  copii de orl-ce etate şi 
adulţi, asigurézá & cestă apă de gură conservarea sănătosă şi mai departe a dinţilor. Pre
ţul sticlei provégute cu marca de apérare a lui A. Moli 60 cr.____________________________

T rim iterea  p r in c ip a la  prin «
Farmacistul A. MOLIi,

c. şi r. fiunisor al cărţii imperiale Vlena, M a i e u  9.
Comande din provincii se efectuézá jjilnic prin rambursă poştală.

La deposite s i se cérá anumit preparatele provétfute cu iscălitura şi marca 
de apérare a lui A. M OLL.

Deposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Kellemen ş 
engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. — |

„ Gazeta Transilvaniei4 cu minierul a 5 cr. se vinde 
la librăria Mo. I. Ciurcu şila Eremias Nepoţii.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


